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Abstract 

By separating the hermeneutic approach from the hermeneutic theory, this article first 

explains the hermeneutic theory of Friedrich Schleiermacher, a 19th-century Protestant 

theologian. It then expresses and evaluates his hermeneutic approach based on this theory. 

According to Schleiermacher, in understanding a text, attention should be paid to the text 

itself and the author's mentality; otherwise, the interpreter cannot be sure of their 

understanding of the author's work. Secondly, besides grammatical and linguistic rules, he 

presented rules and methods that enable the interpreter to reconstruct the author's mentality. 

Thirdly, he believed that the interpreter must set aside their assumptions when 

reconstructing the author's mentality to understand the author's work truly. Fourthly, he 

continued to use the "method" to understand the author's subjectivity and considered it 

possible, albeit difficult, to attain the final understanding—namely, the author's intention. 

Despite significant innovations, such as 1) paying attention to the concept of understanding 

as the goal of hermeneutic theory, 2) presenting a theory about the nature of language, 3) 

exploring the intertwining of language and thought, 4) emphasising the role of the author's 

subjectivity in the understanding process, and 5) providing methods for achieving insight 

into the author's subjectivity, Schleiermacher's hermeneutic theory acknowledges the 

possibility of transcending the interpreter's assumptions when understanding the text. He 

defended the objectivity of understanding in terms of the potential to grasp the author's 

subjectivity within the framework of their historical tradition.  

However, postmodern hermeneutics, such as Gadamer's, argue that it is impossible to 

transcend the interpreter's presuppositions in understanding the text and, consequently, 

reproduce the author's subjectivity or achieve objective understanding—specifically, the 

author's subjectivity within their historical context. 

Keywords: Hermeneutic approach and theory, interpreter, Schleiermacher, reproduction 

of the author's mentality, and objectivity of understanding. 

Introduction 

This article separates the hermeneutic approach from the hermeneutic theory. It shows that 

the hermeneutic approach explains the roles of the author, the text, the interpreter, and the 

method in understanding phenomena such as a text. Secondly, hermeneutic theory falls 

under a hermeneutic approach. Thirdly, various hermeneutic theories can be presented 

under a hermeneutic approach because, despite the consensus on the role of the above four 

components in the process of understanding, hermeneutic theories can provide different 

explanations of their role. Fourthly, presenting any knowledge of a phenomenon, such as a 
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text, is based on a hermeneutic approach and theory. This article first refers to the factors 

influencing the formation of the hermeneutic theory of Friedrich Schleiermacher (1768-

1834), a 19th-century Protestant theologian; his hermeneutic theory, namely the conditions 

and rules for achieving an understanding of the text, is explained. Then, relying on them, 

his hermeneutic approach is described and evaluated, namely the role of the author, the 

text, the interpreter, and the method in the understanding process. 

Research Findings 

First, in his hermeneutic theory, the text, as a manifestation of language, is crucial because 

it enables an understanding of the author's or speaker's expression. In his belief, the text or 

speech has a dual relationship with 1) the entirety of the language and 2) the entire 

subjectivity of the author, where the entirety of the language is related to the grammatical 

aspect and the subjectivity of the author to the psychological aspect. Secondly, in 

Schleiermacher's hermeneutic theory, the author, or more precisely, the achievement of 

understanding the author's or speaker's expression or speech, plays the most important role 

because, in a sense, other components serve to achieve understanding of the author's 

expression or speech. Paying attention to the role of the author's mentality in shaping the 

text and, as a result, paying attention to reconstructing the author's mentality in 

understanding the text are among the novel points of his theory. Thirdly, in 

Schleiermacher's hermeneutic theory, the interpreter tries to understand the author's or 

speaker's expression or speech by using rules appropriate to both grammatical and 

psychological aspects and his taste and expertise. Fourthly, the method also plays a 

fundamental role in Schleiermacher's hermeneutic theory because he has tried to show that 

it is possible to approach understanding the author's or speaker's expression or speech by 

presenting methods and rules in both grammatical and psychological aspects. Of course, 

despite his emphasis on these grammatical and psychological rules, he believes they can 

only lead to educated guesses regarding understanding the author's expression. 

Conclusion 

It can be concluded that Schleiermacher's hermeneutic theory, similar to the traditional 

hermeneutic approach, emphasises the role of the four components and the capacity of 

human language to convey meaning effectively. However, there are some significant 

innovations that he introduced, including his attention to the concept of "understanding", 

providing a new explanation of the role of the four components, a new defence of the ability 

of human language to express their speech and speech, emphasising the inadequacy of 

grammatical rules in understanding the text, the impact of the psychological aspect of the 

author, and providing mechanisms for reproducing the author's mentality. 

There are some criticisms against Schleiermacher's theory. One of the intense criticisms 

has been levelled against it - his defence of the possibility of the interpreter entering the 

author's mentality, by postmodern hermeneutics like Gadamer. According to postmodern 

hermeneutics, suspending or ignoring (epoche) the interpreter's pre-assumptions is 

impossible. Because of the interpreter's pre-assumptions, entering the author's mentality, 

lived experience, tradition, and historical horizon is impossible. Therefore, an appropriate 

response must be provided in defence of the possibility of suspension and the fact that the 



 

 

 

interpreter's pre-assumptions do not affect the understanding of the text. Otherwise, their 

influence cannot be ignored entirely, and their role can be accepted to some extent. 
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 ارزیابی نظریۀ هرمنوتیکی شلایرماخر 
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 چکیده

ا   رماخریشلا  کیفردر   یکی هرمنوت   یۀابتدا نظر   گر،یکدیاز    یکی هرمنوت  یۀو نظر   کردیرو  کی مقاله با تفک  نیدر 
  یابیو ارز  ان ی ب یو  یکی هرمنوت کردیبدان، رو  هی داده شده سپس با تک حی نوزدهم توض ۀپروتستان سد دانی الاه
هم توجه کرد وگرنه مفسر    سندهینو   تی به ذهن   متن فهم متن، علاوه بر    ندیدر فرا  دیاولًا با  ، یاست. به باور و شده

  ییهاقواعد و روش  ،یو زبان یافزون بر قواعد گرامر  اً،ی مطمئن شود. ثان  سندهیاز اثر نو  ش یبه فهم خو   تواندینم
 یمعتقد بود که مفسر در بازساز   یکند ثالثاً و  یرا بازساز  سندهینو  تی بتواند ذهن  ،یو  ری است تا مفسر به تعب  ازی ن

نو   شیخو   یهاشفرضی پ  دیبا  سندهینو   تی ن ذه اثر  فهم  به  بتواند  تا  بگذارد  کنار  و   ابدیدست    سندهیرا    ی رابعاً 
مقصود    یعن ی  ییبه فهم نها   یابیدست   جه،ی و در نت   داندیم  سندهینو   تی به ذهن   یابی همچنان »روش« را راه دست 

( توجه  1قابل توجه مانند    ی هاینوآور   رغمب  رماخریشلا  یکی هرمنوت  یۀ. نظر شمردی را ممکن اما دشوار م  سندهینو 
( توجه به درهم ۳درباره سرشت زبان،    یاه ی( ارائه نظر ۲  یکی هرمنوت  یۀنظر   کی هدف    ۀمثاببه مفهوم فهم به 

به    یابی دست   یبرا   ییها( ارائه روش۵فهم و    ندیدر فرا  سندهینو   تی بر نقش ذهن   دی ( تاک۴  شهیزبان و اند  یدگی تن 
  ی ( راه را برا6مفسر در فهم متن    ی هاشفرض ی بر امکان اپوخه کردن پ  هی تا با تک  استدهیکوش  سنده،ینو   تی ذهن 

در چارچوب سنت    سندهینو   تی به ذهن   یابی امکان دست   یفهم به معنا   تین ی ( از ع7باز و    سندهینو   تی ذهن   دی بازتول
  یهاشفرض ی کردن پباورند که اپوخه   نی پسامدرن مانند گادامر بر ا  یهاستی دفاع کند. اما هرمنوت  یو   یخیتار 

نت  در    سندهینو   تی ذهن   یعن ی  ین ی به فهم ع  یابی و دست  سندهینو   تی ذهن  دیبازتول  جه،ی مفسر در فهم متن و در 
 . ستی ممکن ن یو  یخیچارچوب سنت تار 

 فهم و مفسر. تی نی ع ،یکی هرمنوت یۀو نظر  کردیرو رماخر،یشلا سنده، ینو  تی ذهن  دی بازتول: هاکلیدواژه

 
 . ۵۴7-۵۲9(، ۲) ۵7، ادیان و عرفان. یرماخرشلا یکیهرمنوت یۀنظر  یابیارز  .(1۴0۳بیات، محمدرضا ):استناد 

 

 : مؤسسه انتشارات دانشگاه تهرانناشر
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 مقدمه 

  مانند   گوناگونی  هایتعریف  هرمنوتیک  از(،  Palmer, 1969: 3-5)  هرمنوتیک  لغوی  معنای  از  جدا
  نظریه   ارائه(  ۳  مدرن  و  سنتی  هرمنوتیکی  هاینظریهدر    متن  فهم  قواعد  و  هاروش   ارائه(  ۲  تفسیر(  1

  هایدگر   مارتین  فلسفی  هرمنوتیک   یا   پسامدرن  هرمنوتیکی  هاینظریهدر    فهم  وجودی  سرشت  درباره
است  دهش( عرضه  ۲00۵- 191۳)  ریکور  پل  و(  ۲00۲-1900)   گادامر  گئورگ   هانس(،  1889-1976)

  هرمنوتیکی  رویکرد(  1  تفکیک  با  مقاله  این  در(.  Schmidt, 2006: 6-9  ؛1۳-8:  1۳91)گروندن،  
  بر  متن یک  مانند  پدیده  یک   از فهم  گونه  هر  ارائه  اولا  کهاست  دهش داده  نشان ی( نظریۀ هرمنوتیک۲  از

  مولف/ (  1  نقش  توضیح   به   هرمنوتیکی  رویکرد  یک   ثانیا   است   استوار  ی نظریۀ هرمنوتیک  و  رویکرد   یک
لثا نظریۀ  ثا  پردازدمی  متن  یک  مانند  پدیده  هر  فهم  فرایند  در  روش (  ۴  و  مفسر(  ۳  متن(  ۲  نویسنده

  های نظریه  هرمنوتیکی  رویکرد  یک  ذیلرابعا    گیردمی  قرار  هرمنوتیکی  رویکرد  یک  ذیل  یهرمنوتیک 
 نقش  درباره  نظر  اتفاق  برغم  هرمنوتیکی  هاینظریه  زیرا  کرد  ارائه   توانمیی  گوناگون   هرمنوتیکی

،  بیات )  کنند  ارائه  آنها  نقش  از   مختلفی   های تبیین  توانند می،  فهم  فرایند   در  فوق  چهارگانه  هایمولفه
  ی نظریۀ هرمنوتیک  گیریشکل  در  تاثیرگذار  عوامل  به  اشاره  با  ابتدا  مقاله  این  در(.  7۳-7۳:  1۴0۲

  یعنی  وی  ی، نظریۀ هرمنوتیکنوزدهم  قرن  پروتستاندان  الاهی  1(18۳۴-1768) شلایرماخر  فردریش
  وی  هرمنوتیکی  رویکرد  هابدان  تکیه  با  سپس  شده  داده  توضیح  متن  فهم  به  دستیابی  قواعد  و  شرائط

 . شد خواهد ارزیابی و توضیح فهم  فرایند  در روش  و مفسر، متن ، نویسنده نقشدیدگاه وی درباره  یعنی

 شلایرماخر   نظریۀ هرمنوتیکی گیری  شکل   های مولفه  . 1

-1711)   هیوم  دیوید  مانند  هجدهم  قرن  فیلسوفان  هایدیدگاه  تاثیر  تحت،  سو  یک  از  شلایرماخر
  بود   3(  180۴- 17۲۴های ایمانوئل کانت )دیدگاه  و   مقدس   کتاب   به  وی  تاریخی  نقدهای  و  2(  7661

های  دیدگاه  به  واکنش   نوعی که    بود   رمانتیک   نهضت  از   متاثر ،  دیگر  سوی  از (.  ۲01:  1۳86کونگ،  )
  شلایرماخر   بر   هجدهم   قرن   فلسفی  هایدیدگاه  و  ک یرمانت   نهضت  تاثیر.  بود  هجدهم   قرن  فیلسوفان

  نداشت   شیخو  آثار  انتشار  به  یل یتما  هامدت  تا   که  ایگونه  به  بود  ردهک  عمیقی  چالش  دچار  را  وی
  فلسفی   انتقادات   از   بسیاری  نیزدان  الاهی  یکمثابۀ  به  شلایرماخر ، سو   دیگر  از  (.9۳: 1۳80،  واعظی)
  شده  مسیحیان در مسیحی باورهای افول باعث که  را مقدس   کتاب و مسیحیهای  آموزه به  تاریخی و

  ارائه  مسیحیهای  آموزه و مقدس   کتاب  از انتقادات  با  سازگار خوانشی تا  بود  درصدد و بود پذیرفته، بود
  دین   گوهرمثابۀ  به  دینی  تجربه  به  رمانتیک  نهضت  تاثیر  تحت  لذا(.  ۲06:  1۳86،  کونگ  هانس)  کند

  دین ،  مسیحی  سنت  برخلاف  که بود باور  این   بر  و  کرد   توجه  دین   حقیقت،  تردقیق  تعبیر  به  یا   دینداری   یا
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  گزارش  مقدس   کتاب  و(  ۲11:  1۳86،  کونگ  هانس)   است  دینی  تجربه  دین  بلکه  نیست  مقدس   کتاب
  اشتباه  امکان تنها نه که است دیگران و حواریون،  مسیح  دینی هایتجربه  از مقدس   کتاب نویسندگان

  جهات  و  جهت همین  به. سازدنمی وارد هم مسیحیان باور  به  خللی  آن اشتباهات بلکه دارد راه آنها  در
  برخلاف   زیرا (  ۲۳۵-۲۳۳:  1۳86،  کونگ  هانس)   اند شده  شمرده  مدرن  الاهیات  را  وی   الاهیات ،  دیگر

  سایه   وی  هایحل  راه  و  الاهیاتی  مسائل  بر  که  است  دینی  تجربه  وی   الاهیات  موضوع  سنتی  الاهیات
 . استدهافکن

تاکید بر جنبه روانشناختی فهم و نقش ذهنیت نویسنده و بازسازی آن در فرایند فهم متن ریشه در  
ویژگی بر  که  رمانتیکی وی داشت  تاکید مینگاه  انسان  درونی  )گروندن،  های  (.  ۴- ۲۳:  1۳91کرد 

مثابۀ تجربه  تاثیر داشت زیرا وی با نگاه به دین به  در چرخش نگاه وی به دین نیز  البته، نهضت رمانتیک
های دینی خویش نه در لابلای کتاب مقدس  دینی نشان داد که مومنان مسیحی باید خدا را در تجربه

و تفسیرهای گوناگون از آن بیابند زیرا به باور وی، تجربه دینی احساس وابستگی مطلق به خداوند  
( که برخلاف الاهیات سنتی، در نهضت رمانتیک بدان توجه شده بود ۴-7۳:  1۳76است )سایکس،  

 توانست به نیازهای احساسی و عاطفی مومنان مسیحی پاسخ دهد و می
جست و جو  های کانت  دیدگاهتوان در  را می  شلایرماخرهای نظریۀ هرمنوتیکی  یکی از خاستگاه

توان  (. کانت در نقد عقل محض معتقد است که می۲01: 1۳86کرد که وی متاثر از آنها بود )کونگ،  
( و  ۲۳:  1۳91است )گروندن،  افلاطون را بهتر از خود وی فهمید زیرا وی مراد خویش را معین نکرده

فهم برای  را  گذاشتهراه  باز  بهتر  حتی  یا  دیگر  نظریۀ  های  ارائه  درصدد  شلایرماخر  اگرچه،  است. 
عرصه تمام  در  فراگیر  نظریۀ  هرمنوتیکی  ارائه  در  دینی  تجربه  به  دین  از  وی  تعریف  ولی  بود  ها 

نویسندگان    مثابۀ گزارشهرمنوتیکی وی نیز نقش داشت زیرا با توجه به نگاه وی به کتاب مقدس به
داد که علاوه بر  ای ارائه میهای دینی مسیح، حواریون و دیگران، باید نظریهکتب مقدس از تجربه

به جنبه روانشناختی یعنی ذهنیت نویسندگان کتاب مقدس هم   توجه به قواعد دستوری و گرامری، 
 . کند 4کرد تا به تعبیر وی، مفسر بتواند تجربه آنان را بازسازی یا بازتولید توجه می

به  نکات  بر  افزون   دائرةالمعارف   شلایرماخر  مدخل  در  ،5( 19۵7)   فورستر  مایکل  باور  فوق، 
  و   6( 18۲9- 177۳)  شلگل  فردریش  کارل   از   متاثر   که   شلایرماخر   یفلسفۀ زبان   هایاستنفورد، دیدگاه

  زیادی   تاثیر  نیز  وی  نظریۀ هرمنوتیکی  گیریشکل  بود، در  7( 180۳-177۴هردر )  فون  گوتفرید  یوهان
  وی   یفلسفۀ زبان   هایدیدگاه  با   که   کند   ارائه  هرمنوتیکی  اینظریه  تا  بود  درصدد  وی  است زیرا داشته
هرمنوتیکی  بخش  در(.  ۳۵:  1۳9۵فورستر،  )  باشد   سازگار  فلسفۀ   هایدیدگاه  به  شلایرماخر   نظریۀ 

 . شد خواهد اشاره وی یزبان
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 مساله ۀ  پیشین  . 2

  هم   فارسی  به  که  هرمنوتیک  درباره1819  و  1809  هایسال  در  شلایرماخر   هاینوشته  دست  از  جدا
  های نظریه زمینه در  که  آثاری  از  فصلی تقریبااست،  دهآم   نیز  مقاله  این  منابع فهرست  در  و  8شده   ترجمه

هرمنوتیک  به،  اندشده  منتشر  انگلیسی  زبان  به  هرمنوتیکی   داده   اختصاص  شلایرماخر  ی نظریۀ 
  زبان   به  امااست.  دهآم  منابع  فهرست  در  و  شده  داده  ارجاع  هابدان  مقاله  این  در  تقریبا  کهاست  دهش

  این   اساسی  تفاوت  9. شود می  اشاره  هابدان  که  اندپرداخته  وی  ینظریۀ هرمنوتیک   به  آثاری  نیز  فارسی
  تلاش،  هرمنوتیکی   رویکرد  از   جدیدی  تعریف  ارائه  با  مقاله  این  در  که  است  این  دیگر  آثار  با  مقاله

 . شود ارزیابی و شده داده نشان  وی هرمنوتیکی  رویکرد تااست دهش

 شلایرماخر   نظریۀ هرمنوتیکی  . 3

نظریۀ    یاساس  ی هایژگ وی  بخش  این  در،  ی نظریۀ هرمنوتیک  از  هرمنوتیکی  رویکرد  تفکیک  به  توجه  با
،  اگرچه .  کرد  ارائه  را   وی  هرمنوتیکی  رویکرد  بتوان   آن   مدد  به   تا   شد  خواهدبیان    رماخریشلا  یهرمنوتیک 

مقدم است یعنی باید    یی بر نظریۀ هرمنوتیکهرمنوتیک  رویکرد،  ی نظریۀ هرمنوتیک  یک  ارائه  مقام  در
  در   اماابتدا رویکرد هرمنوتیکی را مشخص کرد سپس درچارچوب آن نظریۀ هرمنوتیکی را ارائه کرد.  

نظریۀ   از  متاخر  هرمنوتیکی  رویکرد،  هرمنوتیست   یا  پردازنظریه  یک   هرمنوتیکی  رویکرد  کشف  مقام
  استوار  وی ینظریۀ هرمنوتیک  فهم بر پرداز نظریه یک هرمنوتیکی  رویکرد کشف زیرا است یهرمنوتیک 

 : شد خواهد  اشاره وی ینظریۀ هرمنوتیک  اساسی هایویژگی به، بترتیب  بخش این در. لذا است
 

،  تهران ،  ابراهیم  محمد،  باسط  ترجمه(،  1819  و  1809های  سالهای  نوشته  دست)   هرمنوتیک ،  1۴01،  فریدریش،  شلایرماخر.  8
 . نی نشر
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( تنها معطوف  10۵۵-1011برخلاف نظریۀ هرمنوتیکی باروخ اسپینوزا )وی  ( نظریۀ هرمنوتیکی  1
ی دینی، حقوقی، ادبی  هاتمام حوزه  ای فراگیر است یعنی معطوف بهبه کتاب مقدس نیست و نظریه

 . (Schmidt, 2006 :10، ۵0۲: 1۴00)بیات و باقری،    است توب و گفتارکو فراتر از متن م
( نکته اساسی در نظریۀ هرمنوتیکی شلایرماخر توجه وی به مفهوم »فهم« است. وی معتقد  ۲

است که هرمنوتیک هنر فهم بیان یا گفتار نویسنده یا گوینده یا فهم زبان گفتاری و نوشتاری نویسنده  
نویسنده و مخاطب خویش است )فوستر،   بین  (.  ۳6:  1۳9۵یا به تعبیر فورستر، فهم ارتباط کلامی 

بنابراین، وی وظیفه یا هدف نظریۀ هرمنوتیکی خود را فهم اثر نویسنده شمرده که تحت تاثیر تجربه  
گفته یا  کرده  بیان  خویش  روزگار  خاص  زبان  با  خویش  )شلایرماخر،  زیسته    ؛ 7۳:  1۴01است 

Schmidt, 2006: 6)لت  . به همین جهت، به باور شلایرماخر، فهم متن بر نقد آن یعنی ارزیابی اصا
 (. Ibid: 12)آن نیز مقدم است زیرا ابتدا باید متن را فهمید تا بتوان درباره اصالت آن داوری کرد 

زبانی  ۳ و  گرامری  قواعد  بر  گوینده علاوه  یا  نویسنده  گفتار  یا  بیان  فهم  در  باور وی، مفسر  به   )
( باید به ذهنیت و اندیشه نویسنده هم توجه کند تا بتواند به فهم بیان یا گفتار  80: 1۴01)شلایرماخر، 

نی آشنایی با زبان نویسنده  نویسنده یا گوینده دست یابد. به بیان دیگر، مفسر باید از دو منظر آفاقی یع
( تجربه  1911-18۳۳و قواعد حاکم بر آن و انفسی یعنی آشنایی با زندگی یا به تعبیر ویلهم دیلتای ) 

زیسته وی بتواند خود را در موقعیت نویسنده قرار دهد تا بیان یا گفتار نویسنده یا گوینده را بفهمد. البته،  
ان یا گفتار نویسنده بسیار دشوار است ولی اگر مفسر بتواند  به باور شلایرماخر، اگرچه، فهم دقیق بی

تواند موقعیت  فرایند فوق را یعنی نگاه آفاقی و انفسی به موقعیت نویسنده را کاملا تحقق بخشد، می
 .(Schmidt, 2006: 13وی را بازتولید کند و خود را در جایگاه نویسنده بداند )

های  های گرامری و روانشناختی نیازمند قواعد و روش جنبه ( وی بر این باور است که هر یک از۴
آنها می به کمک  را  خاص خویش هستند که مفسر  اثر خویش  تولید  نویسنده در  تواند روند مبتکرانه 

بازسازی کرده و چه بسا به فهم بهتری از نویسنده دست یابد زیرا مفسر با شناخت فرایند تولید متن  
جنبهمی بر  نبودهتواند  نویسنده  گاهی  آ ساحت  در  بسا  چه  که  کند  پیدا  گاهی  آ )هایی   23:  است 

(Bowie, 1998ای برای تعیین تقدم و تاخر قواعد هر یک از دو جنبه بر  . به گمان وی، هیچ قاعده
؛  Schmidt, 2006: 12)یکدیگر نیست و مفسر با تکیه بر هنر و توانایی خویش باید آنها را بکار گیرد  

(. درواقع، مفسر علاوه بر قواعد گرامری و روانشناسانه نیاز به هنر، ذوق یا 1۳8:  1۴01شلایرماخر،  
 . قریحه یا خبرگی خاصی دارد که با قواعد یکی نیست

ای که اندیشه بدون مفاهیم نه  به باور شلایرماخر، زبان و اندیشه ارتباط تنگاتنگی دارند به گونه(  ۵
نمی مفاهیم  بدون  نتیجه،  در  و  روشن  نه  است  )شلایرماخر،  کامل  اندیشید  ؛  1۳6:  1۴01توان 

Bowie,1998: 8.)  گذرد. وی با تکیه  لذا راه ورود به اندیشه و ذهنیت نویسنده از زبان یا مفاهیم می
با  وی  است تا جنبه گرامری فهم متن را توضیح دهد. اولا  ی خویش کوشیدهفلسفۀ زبانهای  بر دیدگاه

  ی از حواس هر فرد انسان   یکمعتقد است که در گام نخست، ی گیری زبان  از فرایند شکل  وصیفیتارائه  
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د  ی خاص پد   یر یا تصویاحساس    یشده و در نتیجه، در درون و   10ثر أاء متی ا اشیت  ی در مواجهه با واقع
گام بعد انسانها تلاش میم با تکیآورند. در  تا  ش از  یر خویا تصویش، احساس  یل خویه بر تخ یکنند 

بدهند تا    یها سروسامان و وضوحکنند تا بدانتلاش می  یعنینند  کبندی  ا مقولهی  یاشیاء را سامانده 
فهم و انتقال    یبرا  یزبان  یهااز نشانه  یکیابند و از  یها دست  آن  ک و مشتر   یاساس  یهابتوانند به جنبه

ها و  تفاوت حواس انسانها، ساختار فیزیولوژیکی انسانبه باور وی،  ند. البته،  کگران استفاده  یآن به د
نه و ی متاثر از زم یله ساز کجه، شا یموثر هستند و در نت  یله ساز کشا و بندی ل انسانها در مقولهیقوه تخ

 . (Schmidt, 2006: 21-22)  ش استیزمانه خو

  11بندی ا مقولهی  یله ساز ک ا شا ی  یند را ساماندهی ا فرای ن روند  یانت، اکبا استفاده از تعبیر مقولات    یو 
را به    یزبان  یهانشانهتوان  یدر تمام انسانها وجود دارد وگرنه نم این فرایند    و معتقد است که  نامیده

،  ی اند. به گمان و یو درون  یاملا شخصکرا  یخاص هر فرد انسانی نسبت داد ز   یرهایا تصو یاحساس  
  ی نوع  ی ند ولک  12ی ی تواند از واقعیت بازنمابندی تصویر یا احساس فرد در این مرحله میاگرچه، مقوله

م دائمی  برگشت  و  تصویرفت  قبلی  مقوله  یرهایان  شده  نوعکبندی  کردهیتع  یه  پیدا  هم  با  ن  اند 
قبلی خواهد شد.    یرهاین تصوین رفت و برگشت موجب عدم تعی جدید برقرار است و هم   ی رهایتصو

ل  کا شیل نگیرد  کاملا در ذهن فرد شک رهای قبلی  ییا تصو  تاشود  رفت و برگشت سبب میدرواقع،  
امل  ک  یله ساز کند شا ی، فرالذامبهم باقی بماند.    یلکر  یاملا جا نیفتد و در حد یک تصوک  یبگیرد ول

خود را در    یرهایست و توام با خطا و اشتباه است و روند رفت و برگشت ادامه دارد تا فرد بتواند تصوین
مقوله روند رفت و برگشت متوقف    کی ر خاص در  یتصو  کیدادن    یبا جا درواقع،  مقوله تثبیت کند.    کی

  ی تر کرونا را در مقوله با کر دهد. مثلا اگر  ییر خاص بتواند نوع مقوله را تغیه تصوکنی خواهد شد مگر ا
:  1۴01)شلایرماخر،    داده شود  ی روس جاید آن را در مقوله وی جد  یرهایاست، با تصو داده شده  یجا

۲0۵-۲18) . 
و در نتیجه، متعین نیستند    ندخمند یبندی شده زمانمند و تار مقوله  یرهای، تصوی به باور و بنابراین،  

بندی  مقوله  یرهایر تصویی، علل تغ. به گمان وینندک یر مییانسانها تغ  ی هار تجربهییش و تغیرا با افزایز 
شتر متاثر از  یخاص ب  یرهایها را از همدیگر تفکیک کرد. گاهی تغییر تصوشده متفاوت است و باید آن

نزد  یمانند دور   یشرائط خاص فرد اش  یو   یکیو  و قوت    یو   یا شرائط جسمانیاء  یبه  مانند ضعف 
)شلایرماخر،    ر خاص موثرند ی ن نوع مقوله آن تصوییو تع   یله ساز که در شا کاست    …ا  ی  یو   ی ینا یب

تاثیر  مقوله  یرهایه بر تصو کاست    یو شرائط فرهنگ  ی خ یگاهی سنت تار   (. ۲06:  1۴01 بندی شده 
فرایند  به گمان وی،  بنابراین،    (. Schmidt, 2006: 21)  است  یو دائم   یگذارد که کاملا همگان می

  ی زبان  یهابندی شده را به نشانهمقوله  یرهایانسانها تصوتاریخمند است. در گام نهایی،  بندی  مقوله

 
10. Impression 
11. Schematiztion 
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گاه  با رد و بدل کردن  و نندک ینسبت داده و راه مفاهمه و گفت و گو را باز م  مشترک  13های خویش یآ
هر    خاص  یرهایه بر تصویکبا تکنند وگرنه  می  یابیبندی شده را ارز مقوله  یرهایتصو  یا نادرستی   یدرست

داد    یدرست توان  نمی  فرد تشخیص  را  آنها  نادرستی  فرا   ی راه اولا  را  یز و  درون یبه  گیری لکش  یند 
ویر خاص معیاری وجود ندارد تا بتوان به مدد آن درباره اتص  درست ثانیا  ین   هر فرد  خاص   یرهایتصو

 (.Ibid: 21)  ی کرددرستی تصویرهای دیگر داور 
است که چگونه مفاهمه و گفت و گو ممکن است. به  نشان داده  یی استعلا  استدلالیبا ارائه    یو 

شروط ضروری تحقق آنها باور وی، اگر بپذیریم که به باورهای خویش معرفت داریم، باید بپذیریم که به  
های این استدلال، معتقد است  های آنها نیز معرفت داریم. وی با اشاره به پیشفرضمثابۀ پیشفرضبه

له  کند شا یفرا  ثانیا  است  یکی  ی له ساز کند شا یبندی شده تمام انسانها در فرامقوله  یرهایتصواولا    که
دهد وگرنه  اء را نشان مییاش  ی واقع  یبندی شده تفاوتهامقوله  یرها یخاص به تصو  یرهایتصو  یساز 

نم   یزبان  یهانشانه واقعیهم  دهند تیتوانند  بازتاب  را  لذا  ها  تصویم.  و  مقوله  یرهایان  شده  بندی 
براین    یرد. و کدا نخواهد  یمفاهمه تحقق پباز هم  مطابقت برقرار است وگرنه    ینوع  یزبان   یهانشانه

دهد  یجاد مفاهمه نشان میا  ی برا  یزبان  یهاانسانها در استفاده از نشانه  یت دائمیموفق  باور است که
اک پ یه  ن ین  و  است  درست  فراین   یاز یشفرض  تا  شا ی ست  ساز کند  باشدکیقا  یدق  ی له   22:  )  سان 
(Schmidt, 2006  ،۲18- ۲0۵:  1۴01(، )شلایرماخر) . 

  ی ها نشانههای زبانی بر این باور است که  وی برغم دفاع از امکان مفاهمه و گفت و گو به مدد نشانه
امل  ک ز  یزبان ن  زیرا  (Schmidt, 2006: 21)کنند  در فرایند تاریخی تغییر می  نیز تاریخمندند و  یزبان

و ین نتیجه،    ست  زبان ینم در  فراگ   ی توان  و  شمول  داشت  یجهان  بتوانر  و  کامل  مطابقت    تا  زبان 
رات  ییتغ  زیرا  در کن  یرا تضم  اندیشهزبان و    واقع نمایی کاملجه،  ی بندی شده و در نت مقوله  یرهایتصو
مانند    یزبان   یهاگاه متفاوت نشانهیمانند جا  یر عوامل گوناگون یزبان خاص تحت تاث   کی در    یی معنا

  ی هام در زبانیبندی مفاه های گوناگون و طبقها فعل در زبانیا مفعول  یمثابۀ فاعل  به  یافعال، اسام 
است باور وی،  ا(.  ۲18- ۲0۵:  1۴01شلایرماخر،  ؛  Schmidt, 2006: 21)  گوناگون  به  ن  ی البته، 

  رد کد دقت  ی بادهد که  را نشان میان خطا  کام  تنهاه  کبرد بلنمیرسوال  یز را  زبان    ی یواقع نماکاملا    نکته
داند و  ین مکرممیگر را غیبه زبان د  یات فوق، ترجمه از زبان که بر نیک شلاماخر با ت.  تا از خطا کاست

 . (۵۴-۴7: 1۳9۵)فوستر،    ستیگر متناظر ن یدر زبان د یبا مفهوم  یچ مفهومیه ه کمعتقد است 
  و   داشته  زبان  به   گرایانهکل  نگاه  نگاهی  14« زبان  تی تمام«  مفهوم  از   استفاده  با  ی و ،  دیگر   سوی  از

 :هک  است باور نیا بر
،  ساختار   دارای،  کند می  استفاده  آن  از  نویسنده  که  زبانی  هر  یعنی  دارد  را  شیخو  تیتمام   زبان  هر .1

  گفتار   یا  بیان  بدانها  تکیه  با  نویسنده  که  است  خویش  خاص  هایاستعاره  و  هاتمثیل،  هاویژگی

 
13. Exchange of consciousness 
14. totality of language 
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  بیان ، نویسنده زبان خاص های ویژگی و ساختار  شناخت  با  باید مفسر  واست دهکر  اظهار  را خویش
  وی   مخاطب  و  نویسنده  میان  مشترک   زبان  مدد  به  تنها  که  است  معتقد  لذا.  بفهمد  را  وی  گفتار  یا
 فهم   سوء   دچار  وگرنه   فهمید   را  گوینده  یا   نویسنده  گفتار  یا  بیان   معنای   توانمی  مفسر  معاصر  زبان  نه

  رفت   خواهد  بین  از  یا  کرده  تغییر  کلمات  معانی  و  است  تغییر  در  دائما  زبان  زیرا  شد  خواهیم
(Schmidt, 2006: 17  ۲18-۲0۵:  1۴01،  شلایرماخر؛.)  اندازه   هر  نویسنده،  جهت  همین   به 

  و   باشد  داشته  تواندمی  رساتر  و  گویاتر  گفتاری  و  بیان،  باشد   داشته  خویش  زبان  از  بیشتری  شناخت
،  لذا.  بفهمد   را  وی  گفتار  یا   بیان  تواندمی  بهتر،  بشناسد   بیشتر  را  نویسنده  زبان  قدر  هر  نیز  مفسر
  بر   نویسنده  زبان  از   گوناگونی   هایجنبه  دیگر  هایزبان  با  نویسنده  زبان  مقایسه  با  مفسر ،  اگرچه 

 گوینده   یا  نویسنده  گفتار  یا  بیان  دیگر  هایزبان  هایویژگی  بر  تکیه  با  نباید  ولی  شودمی  آشکار  وی
 . شد خواهد فهم  سوء دچار وگرنه بفهمد را
،  نتیجه  در  و  باشد  آنها  ان یم   کمشتر   دی با  هک  است  مخاطب  و  سندهینو  انی م  یاواسطه  زبان .۲

  ارائه   را   یروشن   دگاهی د  بتواند  مناسب  واژگان  مدد   به  تا  است  یخاص   زبان  به  مسبوق  نوشتن  و  گفتن
 . (Bowie ,1998: 11) داد

  مختلف  معانی  اولا  یعنی  است  هم  کلمات   معنای  در  گراییکل  مستلزم   کل   یک مثابۀ  به  زبان .۳
  مفاهیم   تنها  نه  ثانیا  دارند  قرار   بزرگتر  معنایی  پوشش  زیر  یا  بزرگتر  معنایی  وحدت  یک  در  کلمه  یک

  نه   زبان  همان  دیگر  مفاهیم  با  ارتباط  در  مفاهیم  بلکه  کنندمی  پیدا  معنا  دیگر  مفاهیم  با  مقایسه  در
  استوار   زبان  یک  در  آنها  کاربرد  شناخت  بر  کلمات  معنای  فهم  به  دستیابی  لذا.  دارند  معنا  دیگر  زبان
 . است

 . است  موثر  کلمات معنای  در  نیز زبان هر  گرامر .۴
  مفاهیم   معانی  زیرا  ندارد  معنا  کی  تنها،  کند می  حکایت  مصداق  یک  از  تنها  که  مفهومی  هر .۵

  بیان   به(.  ۳۵:  1۳9۵)فوستر،    کنندمی  پیدا   تعین  و  معنا  دیگر  مفاهیم  بر  تکیه  با   و  نیستند  متعین 
.  یابدمی  نییتع  اجزاء  ریسا  قیطر   از  خاص  یاگونه  به  آن  از  یجزئ   هر  و  است  نامحدود  زبان،  دیگر

  زمان   آن  در  زبان  آن   تیتمام   از   و  دارد   ارتباط   مفاهیم  گرید  با  میرمستق یغ  گفتاری   یا  بیان  هر  لذا
  ی رها یتصو  به  توانیم   یزبان   یهانشانه  مدد  به  هک  است  باور  نیا  بر  یو ،  بنابراین.  دارد برمی  پرده

  د ی با  یول   ردک  باز  مفاهمه  یبرا  را  راه  و  دی بخش  یروشن  و  نیتع  ی نوع ،  نندینامتع  هک  شدهبندی  مقوله
  ی خی تار   فاصله   مفسر   و  نویسنده  نی ب  ه ک  ی متون  در  بخصوص  خطا  انکام  هک  داشت   توجه   املاک

 . ردک  اعمال را خطا  اهشک  یبراهایی وهیش  دیبا و دارد  وجود، متفاوتند   سنت دو در ای است
  در   مفهومی  و  زبانی   عمیق  هایتفاوتها،  انسان  در  مفهومی  و  زبانی   اشتراکات  وجود  برغم .6

 و  دوره  یک  در  هاانسان  میان  در  تاحدودی  حتی  و  گوناگون  هایفرهنگ  و  تاریخی  هایدوره
  جنبه ،  فوقهای  دیدگاه  بر  تکیه  با  وی،  بنابراین(.  ۳۵:  1۳9۵)فوستر،    دارد  وجود  خاص  فرهنگ
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  کافی   ولی  لازم  آن  قواعد  و  جنبه  این  به  توجه  که  است  معتقد  و  داده  توضیح  را  متن  فهم  گرامری
 15  .کرد توجه نیز آن قواعد و روانشناسانه جنبه  به باید و نیست

  جنبه)   اندیشه  و  ذهنیت   از   برخاسته  گوینده  گفتار   یا  نویسنده  بیان  که  بود  باور   این   بر  وی .7
  تحت  نویسنده زیرا بفهمد وی اندیشه و ذهنیت درچارچوب را آن  باید مفسر و است او( روانشناسانه

  و   خاص  ساختارهای و کلمات  یعنی داده سامان را خود  گفتار یا  بیان خویش ذهنیت و اندیشه تاثیر
  دارای   نیز  نویسنده  اندیشه  و  ذهنیت ،  دیگر   تعبیر  بهاست.  دهکر   انتخاب  را  خاص  تاکیدهای   حتی

  را   گوینده  یا  نویسنده  گفتار  یا  بیان  بتواند  تا  بشناسد  را  آن  باید  مفسر  که  است  خویش  خاص  تمامیت
  یا   بیان  فهم  در  را  مفسر  تواند می  نویسنده  معاصران  اندیشه  و  ذهنیت  مقایسه،  اگرچه  لذا.  بفهمد
  را   آن  وی   غیرمعاصران  اندیشه  و  ذهنیت   بر  تکیه   با   نباید  ولی  کند  کمک  گوینده  یا  نویسنده   گفتار 

 (. Schmidt, 2006: 14) شد  خواهد فهم  سوء دچار وگرنه بفهمد
  تا است  دهکر   تلاش  غیرفنی   و  فنی   بخش   دو  به  فهم  روانشناسانه  جنبه  تفکیک  با  شلایرماخر 

  دو   غیرفنی  و  فنی   های بخش  از   یک   هر  برای  وی.  کند  ارائه   نویسنده  ذهنیت  حدس  برای   راهکارهایی
  گفتار   یا  بیان  و  شده  وارد  نویسنده  اندیشه  و  ذهنیت  به  تواندب  بدانها  کیهت  با  مفسر  تااست  دهکر   ارائه  قاعده

 . (18۴-۵: 1۴01، شلایرماخر )  بزند حدس  را وی
زه ی انگمتن  ه  یبا خوانش اول  باید  مفسر (  1به باور وی، در بخش غیرفنی یا محض جنبه روانشناسانه  

دریابد تا بتواند به ذهنیت  نگارش متن  تولید و دررا نویسنده  16کننده نییم تعیتصم و در نتیجه،  یاساس
و مفسر با حدس    ندک مین  ییرا تع  نویسندهله اثر  ککننده نویسنده شا نییم تع یتصم وی وارد شود زیرا  

  ند تا کد تلاش  ی مفسر بالذا . تواند به ذهنیت و اندیشه وی نزدیک شودنویسنده میکننده نییم تعیتصم
ساز   یتهای موقع  هم تولکبشناسد  را    یسرنوشت  به  را  نویسنده  ویه  رسانده  متن  را    ییهاارزش   هم  د 

  و   سرنوشت ساز  یتهای موقع  درواقع، مفسر با شناسایی  است.داشته  ی و   یم براین تصم ی ه اکبشناسد  
به وی نزدیک شده  یهاارزش  با موقعیلذا مفسر هرچه ب است.  نویسنده،    و   سرنوشت ساز  ی تهای شتر 
- ۲0۳:  1۴01)شلایرماخر،    نویسنده را بفهمد  بیان یا گفتارتواند  یآشنا شود بهتر م   نویسنده  یهاارزش 
۲01) . 

( باید ساختار و ترکیب اثر  ۲در گام بعد، مفسر با اعمال قواعد بخش فنی جنبه روانشناسانه ابتدا  
های گوناگون مانند ژانر و سبک متن بشناسد  مثابۀ نمود عینی انگیزه نویسنده از جنبهنویسنده را به

های خود را  ( نویسنده چه نگاهی به اثر خویش داشته و چگونه اندیشه۳سپس تلاش کند تا بفهمد که  
( زندگی  ۴مثابۀ قاعده دیگر بخش غیرفنی، مفسر باید است. در گام نهایی، بهدر اثر خویش سامان داده

یا به تعبیر دیلتای، تجربه زیسته نویسنده را بشناسد تا با شناخت تاثیر آن بر اثر وی بتواند به فهم اثر  
برخاسته از متن را    یامدها و دستاوردهاید پیمفسر با  (.Bowie,1998: 105-107وی نزدیک شود )

 
15. https://plato.stanford.edu/entries/schleiermacher 
16. Seminal Decision 
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د  ی کتا   یی امدها و دستاوردهایتنها بر پ   یند. البته، و ک  ی ند و بررسینویسنده بب   ی ل زندگ کدر چارچوب  
پست مدرن، همچنان بر   کی برخلاف هرمنوت یرا و ینجد ز کینویسنده م یه درچارچوب زندگ کند کیم

ه  ک  ی یامدها و دستاوردها ی پ  معتقد است که  د دارد و یک تا   یا گوینده  نویسنده  فهم بیان یا گفتاربه    یاب یدست
قواعد فوق    شفرضیپالبته،  ند.  ککمک نمیت نویسنده  یفهم ذهن   بهست،  ین  یو   یدر چارچوب زندگ 
م  یکه نویسنده را به تصم   یشرائط خاص  یگر است. لذا مفسر با بازساز یکد یانسانها با    یشباهت و همانند 

قرار داده   ی و   یکرده و خود را بجا ینویسنده را تداع  یهای ژگ یکوشد تا ویاست، مسرنوشت ساز رسانده
 . را حدس زد یت و یتوان ذهن یشفرض نمین پیتا متن را بفهمد وگرنه بدون ا

است که  ت نویسندهیحدس ذهن   یهااز راه   یکیگران  ینویسنده با د  17ۀسیمقا به باور شلایرماخر،  
را   یو  کت نویسنده و سب یمعاصران نویسنده، موضوع متن، ذهن   ک کوشد با در یمبا تکیه بدان  مفسر 
گران با نویسنده،  یسه دیتواند با مقایه مفسر مکمعتقد است    یو   (.18۴- ۵:  1۴01)شلایرماخر،    بفهمد

  ی ادیت ز ی نه از اهمی ن زمیزان تسلط مفسر در ایاست. لذا م ردهکیر م که نویسنده چگونه فکحدس بزند  
بل  وی  سه قسیم روش حدسییبرخوردار است. درواقع، مقا ت  یحدس ذهن  ی هااز راه  یکیه  کنیست 

  ی از انسانها  ی ش را دارد ولیت خاص خو ی فرد  یرماخر، اگرچه، هر انسان یشلا  گماناست. به  نویسنده
راه فهم   ی و .  گر را در خود دارد ی د  ی هااز انسان  ی حداقل   ی گر، هر انسانیر د یرد و به تعب یپذیر میگر تاث ید

تواند با  یه مفسر مکدانسته و معتقد است   یمتن را بازگشت به زمان نویسنده و معاصران و مخاطبان و 
ت  یه در وضع کت  یبا اشاره به دو وضع  ی شود. و   ک ینزد   ینویسنده به فهم متن و   یهایحدس تداع

د  مشتر یاول،  و مخاطب  نویسنده  زبان  و  وضع  کدگاه  در  و  دیاست  دوم  و یت  متفاوت  زبان    لی دگاه 
،  ی له ساز کرا شا یدهد ز ی خود رخ م   یت نخست فهم به خودیه در موقعکاست، معتقد است    کمشتر 

ست  ین نکمم  ک ه فهم مشتر کرسد  یاگرچه، بنظر م ، ت دومیدر وضع یاست ول  ک تجربه و زبان مشتر 
 . میگر را بفهمیم و همدینک دا  ی توان بر تفاوتها غلبه پ یه م کم  یر یگیم مسلم م یچون طالب فهم هست   یول

نگاه   نوع  غیرفنی،  بخش  در  مفسر  است که  بدین جهت  غیرفنی  و  فنی  به  دو بخش  نامگذاری 
کند، گویی  های زبانی حاکم بر وی بررسی مینویسنده به اثرخویش و تجربه زیسته وی را فارغ از قالب

کند ولی در بخش فنی، مفسر درصدد است تا چگونگی تحقق نگاه نویسنده را آزاد و رها از آنها نگاه می
های زبانی حاکم بر وی بیابد که نیاز به سازوکارهایی دارد که  نویسنده به اثر خویش را با تکیه بر قالب

مفسر باید با تبحر خویش آنها را دریابد و بکار گیرد. به بیان دیگر، مفسر در بخش غیرفنی یا محض،  
زیسته وی در تولید اثر وی را بیابد.  های نویسنده و تجربه  کند تا علل و دلائل پیدایش اندیشهتلاش می

ند تا بفهمد چگونه این  ک  18اما در بخش فنی، مفسر باید ابتدا درباره نگاه نویسنده به اثر خویش تامل
است یا به بیان دیگر، تناسب میان انگیزه نویسنده و متن وی  متن برخاسته از انگیزه اساسی نویسنده

 
17. Comparison 
18. Meditation 
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اثر بپردازد    19است سپس به ترکیب توان گفت مفسر متن را فهمیدهبا همدیگر را نشان دهد وگرنه نمی
است. لذا  های خود را برای مخاطبان خویش در این اثر سامان دادهتا بفهمد که نویسنده چگونه اندیشه

نویسنده می اساسی  تصمیم  با حدس  مفسر  شلایرماخر،  گمان  را  به  وی  اثر  ساختار  نوع  زودتر  تواند 
فهمد که چگونه نویسنده انگیزه خود را در ترکیب  بشناسد و با شناخت نوع ساختار اثر وی زودتر می

 . (۲00-۲01: 1۴01است )شلایرماخر، خاص اثر خویش ارائه کرده
( با توجه به دیدگاه شلایرماخر درباره وابستگی بیان یا گفتار نویسنده یا گوینده به کل زبان و کل  7

از دو    یه و یدر نظر ذهنیت و اندیشه، از یک سو و فهم مفسر از آنها از سوی دیگر، دور هرمنوتیکی  
دور هرمنوتیکی در نظریه وی بدان معنا است که    است.و روانشناختی خود را نشان داده  یجنبه گرامر 

ا  یا بافت متن  یاق  ید به مدد سی ن است و باینامتع  ییبه تنها  گزارها  یمتن    کی از    یهر جزئاز یک سو،  
بنابراین، دور  .  و از سوی دیگر، کل یک متن یا اثر را باید به مدد اجزاء آن فهمید  ندک دا  ین پ یتع  گزاره

  ر کرد:توان تقریرا این گونه می یدر جنبه گرامر  هرمنوتیکی

 ل جمله کفهم   * فهم اجزا جمله 

 ل متن ک متن   کی * فهم 

 ل فرهنگ نویسندهکفهم   * فهم اثر نویسنده 

  ی ها ه بر نشانهیکبندی شده را با تمقوله  یرهاین تصویش عدم تعیه زبان خویرماخر در نظر یشلا
حل    یکیه بر دور هرمنوت یکش را با تیخو  ی ن فهم متن در نظریۀ هرمنوتیکیرد و عدم تعکحل    یزبان

 رد: ک  تقریرتوان ین گونه میدر جنبه روانشناسانه را ا یکی دور هرمنوت از سوی دیگر، ند. کیم

 نویسنده  یل زندگکفهم  نویسنده    ی*فهم اجزاء خاص زندگ 

 سته استیز در آن می یل و کای  ل دورهکفهم   * فهم نویسنده به عنوان جزء  

تفصیلی  به فهم از کل متن  یبا فهم اجمال است زیراال کاشفوق را بی هایدور ، رماخر یشلا به باور 
در زبان  اظهار آن    یت نویسنده و چگونگیذهن   یمفسر بازساز   یم. هدف اساس یابی یدست م  از اجزاء 

نویسنده ت لذا    است.خاص  با  میه  یکمفسر  تلاش  متن  از  اجمالی  قواعد  فهم  مدد  به  تا  جنبه  کند 
بفهمدروانشناسانه   گرامری  چه  ک  و  اولا  تول  اموریه  به  وادار  را  اینویسنده  متن  ی د  ثانردهکن  ا  ی است 

  کگر سازوار بودند به در یبا همد   ی لیو تفص   ی ست. لذا اگر فهم اجمالیو ژانر متن چ   کها، سب یژگ یو
دست یابد   یهماهنگزواری به فهم های ناسابا کشف ریشهد تا نکد تلاش  ی است وگرنه بادهی رس یدرست

(Schmidt, 2006: 14-18 .) 
( شلایرماخر برغم تاکید بر قواعد گرامری و روانشناسانه فهم متن معتقد است که فهم متن نیاز  9

به مولفه دیگری دارد که با قواعد فوق متفاوت است. وی معتقد است که مفسر باید از نوعی هنر یا  
به مدد قواعد فوق لزوما  توانایی برخوردار باشد تا بتواند بیان یا گفتار نویسنده یا گوینده را بفهمد وگرنه  

 
19. Composition 
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تواند بیان یا گفتار نویسنده یا گوینده را بفهمد. به بیان دیگر، اگرچه، قواعد فوق در تقویت هنر و  نمی
توانایی مفسر موثرند ولی هنر و تونایی تنها حاصل جمع اعمال قواعد فوق نیست و برخاسته از عوامل  

ه به مفسر توانایی فهم  گوناگونی است که مفسر دارد. به بیان سنتی، به نوعی شم یا قریحه نیاز است ک
 . (7۵، ص 1۴01دهد )شلایرماخر، بیان یا گفتار نویسنده یا گوینده را می

زیرا اگرچه، ساختار   داند می یدشوار و نهایی از متن را ممکن ولی  اریبه فهم مع  یاب یدست ( وی 10
است ولی دستیابی به ذهنیت و اندیشه  مشترک زبان دستیابی به فهم متن را تاحدود زیادی هموار کرده

است تا قواعدی نیز برای دستیابی به اندیشه و ذهنیت نویسند نیز  تلاش کردهنویسنده دشوار است. لذا 
 . ارائه کند

 شلایرماخر   هرمنوتیکی   رویکرد  . 4

  درباره   وی  دیدگاه یعنی شلایرماخر  هرمنوتیکی  رویکرد،  وی  ینظریۀ هرمنوتیک  بر  تکیه با  بخش  این  در
 . شد خواهد  ارزیابی و داده توضیح فهم  فرایند  در چهارگانه ایههمولف نقش

 فهم   فرایند   در   متن   نقش  . 1- 4
  بدان   هیکت  با   رایز   است  تی اهم  یدارا  زبان   ی هاجلوه  از  یکیمثابۀ  به  متن ،  یو   ینظریۀ هرمنوتیک  در
دوگانه با    یا گفتار نسبتیمتن  به باور وی،  یافت.  دست  گوینده  یا  نویسنده  گفتار  یا  بیان  فهم  به  توانیم
ت نویسنده به  یو ذهن  یت زبان به جنبه گرامر یه تمامکت نویسنده دارد  ی ل ذهنک(  ۲ت زبان و ی( تمام 1

پ  ارتباط  روانشناختی  م یجنبه  لذا ندکیدا  گرامر .  جنبه  اگرچه،  مقا  ی،  از  یدر  روانشناختی  جنبه  با  سه 
متر آشنا  ک ا  یم  یندار   ییبا زبان آشنا  زیرا هرگاهت است  ی اهم  یدارا  یبرخوردار است ول  یمتر کت  ی اهم

دهد. به بیان دیگر، اگرچه، در نظریۀ هرمنوتیکی  ، این نکته اهمیت خویش را بهتر نشان میم یهست
در شکل  نویسنده  ی  خلق و خو   و  تی ذهندر نتیجه،    واست  شلایرماخر، متن محصول تجربه نویسنده

کند  ها بیان میولی نویسنده تجربه خویش را با زبان مشترک میان انسان  دارد  یادینقش ز دهی به متن  
متونی مانند  ،  وی   باور  بهو طبق، نظریه وی درباره سرشت زبان، مفاهمه ممکن ولی دشوار است. لذا  

بیشتر نیاز دارند و    یشود، به جنبه دستور ها مراجعه میرارترند یا کمتر بدانکم تککه    کی لاس کمتون  
در گفت و   لذا انشناختی بیشتر نیاز دارند.  دارند، به جنبه رو   یمتر ک ه رواج  کو خلاقانه    یار کمتون ابت

ن  یگوها ن   کی به هرمنوت  یاز حداقل یروزمره  دو جنبه  به هر  نوابغ  آثار  درباره  و  با    یو .  از استیاست 
تر باشند یعنی  ها آزادانهدگاهیه هرچه دکن باور است ی گوناگون بر ا  یهاکها و سبدگاهی متون، د کیکتف

متر قابل  کا هستند و  یه رویها وفادار باشند، شبنباشند یا کمتر بداندر چارچوب سبک و ژانر خاصی  
. بنابراین، نقش متن یا گفتار در رویکرد هرمنوتیکی  نند کینم  یرو ی پ  ی یمحتوااعدۀ چ قیرا از ه یفهمند ز 

شلایرماخر مانند دیگر رویکردهای هرمنوتیکی حذف نشدنی است. اما تقریر وی از این نقش اساسی  
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با تکیه بر این نکته که متن محصول تجربه نویسنده است، از نقش آن دفاع  متفاوت است زیرا وی 
 . استکرده

 فهم   فرایند   در   نویسنده   نقش  . 2- 4
 نویسنده  گفتار  یا  بیان  فهم  به  ی اب یدست ،  تر قیدق  ری تعب  به  ای  نویسنده،  رماخریشلا  ینظریۀ هرمنوتیک   در
  بیان   فهم  به  دستیابی   خدمت  در   دیگر  هایمولفه،  معنا   یک  به  زیرا  دارد  را  نقش  ترینمهم  گوینده  یا

  هرمنوتیک   مانند  توانمی  را  نویسنده  نقش  درباره  شلایرماخر  نظریه،  اگرچه.  اندگوینده  گفتار  یا   نویسنده
  ولی است  دهگوین   یا  نویسنده  گفتار یا  بیان  فهم  به  دستیابی  اساسی  هدف   زیرا  نامید  محور  نویسنده  سنتی

  نویسنده   ذهنیت  بازسازی  به  توجه،  نتیجه  در  و  متن  به  دهیشکل  در  نویسنده  ذهنیت  نقش  به  توجه  اولا
  متمایز   سنتینظریۀ هرمنوتیک    از  را  آن  که  است  او  نظریه  بدیع  نکات   از  متن  فهم  به  دستیابی   در

  رفت یم  ارکب  نویسنده  خاص  ک سب  ک در   یبراشناختی  روان  بعد  به  توجه  شلایرماخر  از  پیش.  سازد می
،  ی و  باور به. برد ارکب آن یساز ز با و نویسنده تیذهن  ک در  یبرا را آن  خویش  نظریه در رماخریشلا  یول

  ذهنیت   شفک  یپ  در  دی با  زین  مفسر   واست  تهنهف  زبان  در  هک  است  یی معنا  یابیباز   کی هرمنوت  فهیوظ
  بر   اصل ،  ی سنت  ک یهرمنوت   برخلاف،  جهت   نیهم   بهاست.  دهش  داده  بروز   زبان  در   که  باشد   نویسنده

  برداشت   سوء  یبرا  یمناسب  بستر  نویسندهشناختی  روان  جنبه  به  یابیدست   رایز   است  ابهام  و  برداشت  سوء
  فهم   رماخر یشلا  ینظریۀ هرمنوتیک  در ،  گرید   انیب  به.  است  ازین   کی هرمنوت   به  همواره،  جهی نت  در  و  است

  فهم   واست  دهشان ک  متن  دیتول  به  را  نویسنده  هک  است  یاتجربه  و  نویسنده   تی ذهن  با  مواجهه  یمعنا  به
  دشوار   اری بس  را  فهم  به  یاب یدست  و  است  روبرو  مفسر  و  نویسنده  تیذهن  تفاوت  لکمش  با  نویسنده  تیذهن 
،  ذوق،  عواطف،  احساسات   در(  مفسر  و  نویسنده)   انسانها   ک اشترا   به   توسل   رماخریشلا   حل   راه.  ندکمی

  تنها   رماخر یشلا  حل  راه،  البته.  سازدمی  دشوار  یول  ن کمم  را  فهم  به   یاب یدست   هک  است  زبان  و  تجارب 
،  سنتی   هرمنوتیک  رویکرد  در  ثانیا   ندکینم  ارکان  را   تفاوتها  و  دهد   نشان  را   مفاهمه  انکام  تا  است  درصدد

:  هجری  1۴08،  صدراست )دهنویسن مولف/  جدی مراد  به دستیابی سنتینظریۀ هرمنوتیک  در هدف
  اگر   حتی   زیرااست  دهگوین  یا  نویسنده  گفتار  یا   بیان  فهم  شلایرماخر  نظریه  در  هدف  ولی(  87-۲9۲

  هرمنوتیک   برخلاف  وی  اولا  ولی  بدانیم  همدیگر  به  نزدیک  نویسنده  جدی  مراد  با  را  نویسنده  ذهنیت
  تنها   که  است  باور   این  بر  و   داندمی  دشوار  بسیار  یا   غیرممکن   را  نویسنده  جدی   مراد   به   دستیابی،  سنتی

  ذهنیت   تجلی  و  نمود  را  زبان،  اندیشه   و  زبان  تنگاتنگ  ارتباط  باتوجه  ثانیا  زد  حدس   را  وی  ذهنیت  توانمی
 . داند می  وی گفتار  و بیان  را نویسنده ذهنیت به ورود راه تنها  و داندمی نویسنده

 فهم   فرایند   در   مفسر   نقش  . 3- 4
  شناختی روان و یدستور  جنبه دو  با متناسب قواعد از استفاده با مفسر رماخریشلا ینظریۀ هرمنوتیک  در
،  ی و   باور به.  ابدی  دست  گوینده  یا   نویسنده  گفتار یا  بیان  فهم به  تا  ندک یم   تلاش   خویش خبرگی  و  ذوق  و

  ی ی آشنا  و  شیخو  ستهیز   تجربه  ریتاث   تحت  نویسنده  ی عنیاست  دهنویسن  نقش  سکع  بر   مفسر  شنق  ندیفرا
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  قواعد   مدد  به  تا  ندک   تلاش   باید   مفسر  یول  ندکمی  اظهار  را  خویش  گفتار  و  انی ب  یدستور   قواعد  با
  د ی بازتول  ای  یبازساز   را  نویسنده  تی موقعشناسی(  روان  جنبه)   نویسنده  ستهیز   تجربه  با  ییآشنا  و  یدستور 

  های پیشفرض  نقش،  سنتی   هرمنوتیک  رویکر  مانند  شلایرماخر.  بفهمد  را  یو   گفتار  یا  بیان  بتواند  تا  ندک
  به   باور  لازمه  زیرااست  تهنپذیرف  را  آنها  تاثیر،  دیگر  بیان  به  یا  گرفته  نادیده  را  متن  فهم  فرایند  در  مفسر

  متن   فهم  فرایند  در  آنها  تاثیر  عدم  و  مفسر  پیشفرضهای   نهادن  کنار   نویسنده  ذهنیت  بازتولید  امکان
  و است  دهش   شمرده  غیرممکن  گادامر   و  هایدگر  مانند  پسامدرن  هرمنوتیکی  رویکرد  در  نکته  این.  است
  را   نویسنده  متن  و  اثر  مفسر،  شلایرماخر  مدرن  و  سنتی  هرمنوتیک  رویکرد  برعکس  کهاست  دهش  ادعا

 . (۵۴: 1۳98،  گادامر)  شود  خارج  آن از تواندنمی و فهمدمی خویش تاریخی  سنت و افق از

 فهم   فرایند   در   روش   نقش  . 4- 4
 دو  در  قواعد   و  هاروش   ارائه  با   وی  زیرا   دارد  اساسی  نقش  نیز   رماخریشلا  ی نظریۀ هرمنوتیک  در  روش 
 یا   نویسنده  گفتار  یا  بیان  فهم  به  توانمی  که  دهد  نشان  تااست  دهکوشی  روانشناختی  و  گرامری  جنبه

  بیان   فهم  برای را  گرامری  قواعد تنها،  سنتی   هرمنوتیک  رویکرد  برخلاف وی،  البته.  شد  نزدیک  گوینده
  ذهنیت   به دستیابی  برای  هم  را   قواعدی  باید  که است  معتقد  و  داندنمی کافی  گوینده یا  نویسنده  گفتار  یا
  مدد   به  که  است   معتقد،  روانشناختی  و  گرامری  قواعد  بر  وی  تاکید   برغم.  گرفت  بکار   نویسنده  اندیشه  و

  توان نمی  ولی  شد  نزدیک  بدان،  دیگر  بیان  به  یا  زد  حدس   را  نویسنده  گفتار  و  بیان  فهم  توانمی تنها  آنها
 با   هم  روش   نقش  درباره  وی  دیدگاه،  لذایافت.  دست  تاریخی  و  مهم  متون  در  بخصوص  قطعی  فهم  به

  رویکرد   در  نویسنده  جدی  مراد  به  دستیابی  احتمال  زیرا  است  متفاوت  سنتی  هرمنوتیک  رویکرد
  با   هماست  دهنش  قائل  نویسنده  ذهنیت  تاثیر   برای  چندانی  نقش  زیرا  است   بیشتر  سنتی  هرمنوتیک

  نفی   پسامدرن  هرمنوتیک  در  روش   نقش،  اگرچه  زیرا  است  متفاوت  پسامدرن  هرمنوتیک  رویکرد
  نظریه   مانند   و  است  تاریخی  سنت   از  متاثر   نیز  روش   زیرااست  دهش   رنگ  کم   بسیار   ولیاست  دهنش

 . نیست مفسر های پیشفرض از مستقل  شلایرماخر

 ارزیابی  . 5

  خواهید   اشاره  ها بدان  که  کرد  ارزیابی   گوناگون  هایجنبه  از  توانمی  را  شلایرماخر  ینظریۀ هرمنوتیک
 . شد

 زبان   سرشت   درباره   وی   نظریه  . 1- 5
  و   است  توجه  درخور  شیخو   ینظریۀ هرمنوتیک  یبرا  ی زبان  هینظر   ارائه  به  نیاز  به  یو   توجه،  اگرچه  اولا

.  دهد   حیتوض  را  زبانگیری  لک ش  ندی فرا  یچگونگ  تا  است  درصدد  اندیشه  و  زبان  تنگاتنگی  بر  تاکید  با
  کارکردهای   و   هاگزاره  به  و  کرده  توجه  تصورات  یا   مفاهیم گیریشکل  به   بیشتر وی  زبانی   نظریه  اولا  اما

  به   تنها  هم  مفاهیم  بخش  در  ثانیااست  تهپرداخ ن  هاآن  نقش  و  زبانی  هایاستعاره  مانند  آنها  گوناگون
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است.  تهنپرداخ  منطقی   و  فلسفی  مفاهیم  به   واست  دهکر   توجه  تجربی  و   محسوس   مفاهیمگیری  شکل
،  بنابراین .  کرد  تبیین   را  منطقی   و  فلسفی   مفاهیم  گیری شکل  چگونگی  تواننمی  وی   دیدگاه  بر  ه یکت  با   لذا

  هایی کاستی  ولیاست  تهداش  بدیعی  نکات  خویش  روزگار  در  وی  زبانی  نظریه،  اگرچه  که  رسدمی  بنظر
 . استتهنپرداخ  ی گوناگون یهاجنبه به  یفلسفۀ زبان د یجد   یهاهینظر  با سهیمقا در و دارد

 اندیشه   و   زبان   تنیدگی   درهم  . 2- 5
  و  بیان  راه  تنها   که  است   این  برداشت   یکی.  داشت  توانمی  اندیشه  و  زبان  تنیدگی  درهم  از   برداشت  دو

  به   باید  نیز  مفسر  و  کند می  بیان  زبان  مدد  به  را  خویش  اندیشه  نویسنده  یعنی  است  زبان  اندیشه  به  ورود
  یعنی   اندیشید  توان نمی  زبان  بدون   که   است   این   دیگر  معنای.  شود  وارد   نویسنده  اندیشه  به  زبان  مدد 
  زبان   که  اندازه  هر  و  است  زبانی  انسان  اندیشه،  نتیجه   در  و  دارد  تاثیر  انسان  اندیشهگیری  شکل  در  زبان

  درهم   به  شلایرماخر  توجه ،  اگرچه.  است  برخوردار   بیشتری  قوت   از  نیز   وی  اندیشه،  باشد  تر پرمایه  انسان
  اول   برداشت  به  شلایرماخر  دیدگاه  که  رسدمی  بنظر.  است  بدیع  و  توجه  درخور  اندیشه  و  زبان  تنیدگی
  تواند نمی  و  است  اول  برداشت  موید  وی  استعلایی  استدلال  و  یفلسفۀ زبان  نظریه  زیرا  است  ترنزدیک

 . کند اثبات را تنیدگی  درهم از دوم برداشت

 متن   فهم   در   مفسر   های پیشفرض   نقش   به   توجه   عدم  . 3- 5

  ز ی ن،  سنتی   هرمنوتیک  رویکرد  مانند  خویش  ینظریۀ هرمنوتیک  در  رماخریشلا،  شد  بیان  کهطور  همان
 را  شفرضیپ  نیا  هکبلاست  ده کر ن  توجه  متن  فهم  فرایند  در  مفسر  یشفرضهایپ   ریتاث  به  تنها  نه
  باور   به،  دیگر  بیان  به.  ندک  دی بازتول  را  نویسنده  ستهیز   تجربه  و  ذهنیت  تواندیم  مفسر  هکاست  تهرف یپذ
.  شود  کی نزد  نویسنده  تیذهن   به،  م ک  دست  ای  دهد  قرار  نویسنده  ی بجا  را  شیخو  تواندیم  مفسر،  یو 

  باور   این  بر  بلکهاست  دهشمر   هرمنوتیکی   ضد  کاملا  را  دیدگاه  این  تنها   نه  مدرنا پس  یکیهرمنوت   رویکرد
  تعبیر   به  یا  بگذارد  کنار  را  خود  هایپیشفرض  متن  با  مواجهه  در  مفسر  اگر  زیرا  است  ناممکن  که  است

توان از نقش مفسر سخن گفت زیرا مفسر چیزی  اپوخه کند، نمی  20( 19۳8- 18۵9)  هوسرل  ادموند
تواند یک متن را بفهمد.  جز پیشفرضهای خویش نیست و به پشتوانه وجود پیشفرضهای خویش می

 . البته، این انتقاد به رویکرد هرمنوتیک سنتی هم وارد است و باید بدان پاسخ دهد

 فهم   عینیت  . 4- 5
زباننظریه    بر  تکیه  با  شلایرماخر،  اگرچه  و استدلال  ی شلایرماخر درباره شکلفلسفۀ  مفاهیم  گیری 

  کندمی  دفاع  نویسنده  ذهنیت  و  مقصود  به  مفسر  دستیابی  امکان  معنای  به  فهم  عینیت  ازاستعلایی  
  نویسنده   ذهنیت  به  دستیابی   برای  هاییروش ،  هم   جهت   همین  به.  داند می  دشوار  را   بدان  دستیابی  ولی
درواقع،  دهکر   ارائه نویسنده است.  تاریخی  سنت  با  اختلاف  برغم  مفسر  که  نکته  این  بر  تکیه  با  وی 

 
20. Edmund Husserl 



 1403، مودشمارۀ  ،هفتمو   پنجاهۀ ، دور ادیان و عرفان 544

 

تواند به ذهنیت تاریخی نویسنده دست یابد و متن وی را درچارچوب سنت تاریخی و ذهنیت وی  می
است زیرا با بازتولید بیان و گفتار نویسنده  ای نظریه خود را از تاریخمندی فهم دور کردهبفهمد، به گونه

های پسامدرن مانند گادامر معتقدند  توان آن را از چنبره سنت تاریخی وی درآورد. اما هرمنوتیستمی
است و مفسر  که اختلاف سنت تاریخی نویسنده و مفسر مانع جدی برای دستیابی به ذهنیت نویسنده

های خویش را اپوخه کند تا ذهنیت نویسنده را باز تولید کند. لذا به باور ایشان، فهم  تواند پیشفرضنمی
پیشفرض به  وابسته  نویسنده کاملا  از متن  تمفسر  و سنت  نتیجه، کاملا  ها  در  و  است  مفسر  اریخی 

پیشفرض به  وابسته  یعنی  نسبی  و  میتاریخمند  بنظر  است.  استعلایی  های مفسر  استدلال  که  رسد 
های پسامدرن پاسخ دهد زیرا استدلال استعلایی وی بر این  تواند به انتقاد هرمنوتیستشلایرماخر نمی

پیشفرض استوار است که اختلاف نویسنده و مفسر در سنت تاریخی مانع مفاهمه و گفت و گو نیست و  
می رویکرد  مفسر  ولی  یابد  دست  نویسنده  ذهنیت  به  مفسر  و  نویسنده  میان  اختلاف  برغم  تواند 

 . است و باید در سطح دیگری بدان پاسخ دادهرمنوتیکی پسامدرن در این پیشفرض تردید کرده

 متن   فهم   در   نویسنده   ذهنیت   به   توجه  . 5- 5
  آن  نقش و نویسنده  ذهنیت  به  توجه یعنی روانشناختی  بعد   به شلایرماخر  توجه ،  شد  بیان  که طور همان

است دهکوشی  و  کرده  توجه  بدان  خویش  ینظریۀ هرمنوتیک  در  وی  که  است  نکاتی  از  متن  یک  فهم  در
 فهم   که  دهد  نشان  و  کند  ارائه  دستیابی  برای  هم  را  قواعدی،  گرامری  و  دستوری  قواعد  بر  علاوه  تا

  نه   نویسنده   روانشناختی   بعد   به توجه  نتیجه   اما .  است  روانشناختی  و دستوری  جنبه   دو  به   توجه  محصول 
  بسیار  نویسنده  ذهنیت  به  دستیابی  زیرا  است  مفسر  فهم  در   خطا  میزان   احتمال   افزایش  مستلزم  تنها

  متفاوت   همدیگر  با   ها حدس   درصد  تنها  و  نیست  حدس   از   بیش  متن  از   مفسر  فهم  هرگونه  و   است  دشوار
  رویکرد   برخلاف  ولی   دارد  فاصله  کاملا  سنتی  هرمنوتیک  رویکرد  با  دیدگاه  این،  اگرچه.  بود  خواهد

  اثبات   و  ثبوت  عالم  دوگانه  از  اگر .  کند می  دفاع   متن  معیارین   و  نهایی   فهم   از   پسامدرن   هرمنوتیک 
  معطوف   را  مفسر  هایحدس   و   دانسته  ثبوت  عالم  به  معطوف  را  معیار  و  نهایی  فهم  وی،  کنیم   استفاده

.  است   دشوار  بسیار  اثبات   و  ثبوت  عالم  فهم   همانی   این  اثبات  که  است   معتقد  و   داندمی  اثبات   عالم  به
  داند نمی دشوار  را   اثبات  و  ثبوت  عالم  فهم همانی این  به  دستیابی   احتمال   سنتی   هرمنوتیک  رویکرد  اما

  از  نهایی فهم پسامدرن هرمنوتیکی رویکرد و داندنمی موثر   فهم در را  نویسنده ذهنیت به دستیابی  زیرا
 . پذیرد نمی  را متن

 نویسنده   ذهنیت   به   دستیابی   برای   شلایرماخر   های روش  . 6- 5
  بر   علاوه  تااست  دهکر   تلاش ،  متن  فهم  و  دهی شکل  در  نویسنده  ذهنیت  تاثیر   به  باتوجه  رماخر یشلا

  بدان   یاب یدست   یبرا  را  حدسی  روش   مانندشناختی  روان  یار کسازو   ای  ها روش  گرامری  و  دستوری  قواعد
  یول است  دهر ک  باز   نویسنده  تی ذهن   به  ورود  برای  را  راه  رماخریشلا  چهارگانه  قواعد،  اگرچه .  دن ک  ارائه

هرمنوتیک،  لبتها.  برساند  نویسنده  تی ذهن  حدس   از  شیب  به  را  مفسراست  تهنتوانس   دیلتای   ینظریۀ 
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  را   نویسنده  ذهنیت  به  دستیابی  و  کند   کمک   شلایرماخر   ینظریۀ هرمنوتیک   از   جنبه  این   به  تواند می
 علوم   عینیت  از،  خویش   تعبیر  به  تااست  دهر ک  تلاش   زندگی  مقولات  بر  تکیه  با  یلتاید  زیرا  کند  هموارتر
  تواند می  بهتر   هابدان  تکیه  با   مفسر  گفت  توانمی  بپذیریم   را   وی  زندگی   مقولات   اگر  لذا .  کند  دفاع  انسانی 

 . کند   دفاع نویسنده ذهنیت به دستیابی  از

 نتایج 

  سنتی   هرمنوتیک  رویکرد  مانند  وی  نظریه  که  گفت  توانمی،  شلایرماخر  ینظریۀ هرمنوتیک   به  باتوجه
  اما .  دارد  تاکید  ایشان  گفتار  و  بیان  برای  انسانی  زبان  قابلیت  و  چهارگانه  هایمولفه   نقش  بر  همچنان

  قابلیت   از  جدید  دفاع ،  چهارگانه  هایمولفه  نقش  از  جدید   های تبیینمفهوم »فهم«، ارائه    به   وی  توجه
  جنبه   تاثیر،  متن  فهم  در  گرامری  قواعد  کفایت  عدم  بر  تاکید،  ایشان  گفتار  و  بیان  بیان  برای  انسانی  زبان

  انتقاد   اما .  است  او  هاینوآوری  از  نویسنده  ذهنیت   بازتولید  برای  سازوکارهایی  ارائه   و  نویسنده  روانشناختی
  به   مفسر  ورود  امکان  از  وی  دفاع  در  او  ینظریۀ هرمنوتیک  به   گادامر  مانند  پسامدرن  های هرمنوتیست

  مانند   پسامدرن های هرمنوتیست  باور به. است او نظریه به انتقادات  ترینمهم  از  یکی نویسنده ذهنیت
  ذهنیت  به ورود مفسر  هایپیشفرض وجود  با و نیست ممکن مفسر هایپیشفرض کردن  اپوخه گادامر

  دفاع   در   درخور  پاسخی   باید ،  بنابراین.  است  غیرممکن  نویسنده  تاریخی  افق  و   سنت  یا   زیسته  تجربه  و
  توان نمی  وگرنه  کرد  ارائه  متن   فهم  فرایند  در  مفسر  های پیشفرض  تاثیر   عدم  و  کردن  اپوخه   امکان  از

 . پذیرفت را آنها نقش تاحدودی و گرفت نادیده کاملا را آنها تاثیر
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